
Przewidywana liczba studentów rozpoczynających cykl 60
Rok I  Semestr I

L.p. Nazwa przedmiotu Forma zajęć
Liczba 
godzin 

Forma 
zaliczenia

Liczba 
grup

Łączna 
liczba 
godzin

Liczba 
ECTS

Odniesienie do efektów kierunkowych

wykład 10 E 1 10
ćwiczenia 15 Z 2 30

2. Wychowanie fizyczne ćwiczenia 30 Zbo 30 0 zgodnie z uchwałą Senatu KUL 
3. Stylistyka języka polskiego konwersatorium 30 Z 2 60 3 K_W01, K_U02, K_U08
4. Realioznawstwo Rosji i Ukrainy konwersatorium 30 Z 2 60 2 K_W07, K_U06, K_U08
5. Realioznawstwo krajów angielskojęzycznych konwersatorium 30 Z 2 60 2 K_W06, K_U06, K_U08

6.
Praktyczna nauka języka angielskiego – sprawności 
zintegrowane 

warsztaty 30 Z 3 90 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

7. Praktyczna nauka języka angielskiego – wymowa warsztaty 30 Z 3 90 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04
8. Praktyczna nauka języka angielskiego –  gramatyka warsztaty 30 Z 3 90 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

L.p. Nazwa przedmiotu Forma zajęć
Liczba 
godzin 

Forma 
zaliczenia

Liczba 
grup

Łączna 
liczba 
godzin

Liczba 
ECTS

Odniesienie do efektów kierunkowych

1. Praktyczna morfologia języka rosyjskiego ćwiczenia 30 Z 2 60 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

2.
Praktyczna nauka języka rosyjskiego –  warsztaty 
komunikacji ustnej 

warsztaty 30 Z 3 90 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

3. Praktyczna nauka języka rosyjskiego – gramatyka i leksyka warsztaty 30 Z 3 90 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

4.
Praktyczna nauka języka rosyjskiego – komunikacja 
pisemna

warsztaty 30 Z 3 90 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

1. Praktyczna morfologia języka ukraińskiego ćwiczenia 30 Z 1 30 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04 

załącznik nr 3
Program studiów

Kierunek LINGWISTYKA STOSOWANA I stopnia
Cykl od roku akademickiego 2025/2026

PRZEDMIOTY OBLIGATORYJNE

1. Logika 2 zgodnie z uchwałą Senatu KUL

 PRZEDMIOTY DO WYBORU (do wyboru 1 specjalność językowa - angielski+rosyjski lub angielski+ukraiński)
SPECJALNOŚĆ:  JĘZYK ANGIELSKI I JĘZYK ROSYJSKI

SPECJALNOŚĆ: JĘZYK ANGIELSKI I JĘZYK UKRAIŃSKI



2.
Praktyczna nauka języka ukraińskiego – warsztaty 
komunikacji ustnej 

warsztaty 30 Z 1 30 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04 

3. Praktyczna nauka języka ukraińskiego – gramatyka i leksyka warsztaty 30 Z 1 30 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04 

4.
Praktyczna nauka języka ukraińskiego – komunikacja 
pisemna

warsztaty 30 Z 1 30 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04 

1. Kultura polska - cz. I ćwiczenia 30 Z 1 30 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04 

2.
Język polski dla celów specjalistycznych (nauka, turystyka, 
biznes) - cz. I 

ćwiczenia 30 Z 1 30 2 K_W01, K_U07

LICZBA GODZIN W SEMESTRZE DLA STUDENTA: 355
LICZBA ECTS W SEMESTRZE DLA STUDENTA: 30

Rok I  Semestr II
Przewidywana liczba studentów w semestrze 50

L.p. Nazwa przedmiotu Forma zajęć
Liczba 
godzin 

Forma 
zaliczenia

Liczba 
grup

Łączna 
liczba 
godzin

Liczba 
ECTS

Odniesienie do efektów kierunkowych

1. Przedsiębiorczość warsztaty 15 Z 3 45 1 K_WP, K_UP, K_KP
2. Podstawy tutoringu warsztaty 15 Z 3 45 1 Zgodnie z uchwałą Senatu KUL 
3. Wychowanie fizyczne ćwiczenia 30 Zbo 0 zgodnie z uchwałą Senatu KUL
4. Wstęp do współczesnych teorii lingwistycznych konwersatorium 15 Z 2 30 1 K_W01, K_U05

5.
Praktyczna nauka języka angielskiego – sprawności 
zintegrowane 

warsztaty 30 Z 3 90 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

6. Praktyczna nauka języka angielskiego – praca z tekstem warsztaty 30 Z 3 90 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

7. Praktyczna nauka języka angielskiego – gramatyka warsztaty 30 Z 3 90 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

ZAJĘCIA NADOBOWIĄZKOWE, realizowane w ramach programu nauczania na kierunku filologia polska*

* Zajęcia  przeznaczone dla studentów obcokrajowców, proponowane w celu wyrównania różnic w poziomie opanowania języka polskiego. Zajęcia realizowane na kierunku filologia polska

Ponadto w semestrze I realizowane są obowiązkowe szkolenia z zakresu praw i obowiązków studenta, etosu i kultury studenckiej oraz szkolenia z BHP.

PRZEDMIOTY OBLIGATORYJNE



8. Praktyczna nauka języka angielskiego egzamin E 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

L.p. Nazwa przedmiotu forma zajęć
Liczba 
godzin 

Forma 
zaliczenia

Liczba 
grup

Łączna 
liczba 
godzin

Liczba 
ECTS

Odniesienie do efektów kierunkowych

1. Praktyczna morfologia języka rosyjskiego ćwiczenia 30 Z 2 60 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

2.
Praktyczna nauka języka rosyjskiego –  warsztaty 
komunikacji ustnej 

warsztaty 30 Z 3 90 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

3. Praktyczna nauka języka rosyjskiego – gramatyka i leksyka warsztaty 30 Z 3 90 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

4.
Praktyczna nauka języka rosyjskiego – komunikacja 
pisemna

warsztaty 30 Z 3 90 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

5. Praktyczna nauka języka rosyjskiego egzamin E 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

1. Praktyczna morfologia języka ukraińskiego ćwiczenia 30 Z 1 30 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

2.
Praktyczna nauka języka ukraińskiego – warsztaty 
komunikacji ustnej

warsztaty 30 Z 1 30 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

3. Praktyczna nauka języka ukraińskiego – gramatyka i leksyka warsztaty 30 Z 1 30 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

4.
Praktyczna nauka języka ukraińskiego – komunikacja 
pisemna

warsztaty 30 Z 1 30 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

5. Praktyczna nauka języka ukraińskiego egzamin E 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

1. Kultura polska - cz. I* ćwiczenia 30 Z 1 30 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

2.
Język polski dla celów specjalistycznych (nauka, turystyka, 
biznes) - cz. I **

ćwiczenia 30 Z 1 30 2 K_W01, K_U07

LICZBA GODZIN W SEMESTRZE DLA STUDENTA: 285
LICZBA ECTS W SEMESTRZE DLA STUDENTA: 30

 PRZEDMIOTY DO WYBORU (kontynuacja specjalności językowej)
SPECJALNOŚĆ: JĘZYK ANGIELSKI I JĘZYK ROSYJSKI

SPECJALNOŚĆ: JĘZYK ANGIELSKI I JĘZYK UKRAIŃSKI

ZAJĘCIA NADOBOWIĄZKOWE, realizowane w ramach programu nauczania na kierunku filologia polska*

* Zajęcia  przeznaczone dla studentów obcokrajowców, proponowane w celu wyrównania różnic w poziomie opanowania języka polskiego. Zajęcia realizowane na kierunku filologia polska



Rok II  Semestr III
Przewidywana liczba studentów w semestrze 45

L.p. Nazwa przedmiotu forma zajęć
Liczba 
godzin 

Forma 
zaliczenia

Liczba 
grup

Łączna 
liczba 
godzin

Liczba 
ECTS

Odniesienie do efektów kierunkowych

1. Wstęp do translatoryki konwersatorium 30 Z 2 60 4 K_W01, K_W05, K_W08, K_U05

2. Funkcjonalna gramatyka kontrastywna angielsko-polska konwersatorium 30 Z 2 60 3 K_W02, K_U10, K_U12

3.
Literatura angielska i amerykańska – konteksty kulturowo-
społeczne

konwersatorium 30 Z 2 60 2 K_W07, K_U06, K_U08

4.
Praktyczna nauka języka angielskiego –  sprawności 
zintegrowane

warsztaty 30 Z 3 90 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

5. Praktyczna nauka języka angielskiego – wymowa warsztaty 30 Z 3 90 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04
6. Praktyczna nauka języka angielskiego – gramatyka warsztaty 30 Z 3 90 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

L.p. Nazwa przedmiotu forma zajęć
Liczba 
godzin 

Forma 
zaliczenia

Liczba 
grup

Łączna 
liczba 
godzin

Liczba 
ECTS

Odniesienie do efektów kierunkowych

1. Funkcjonalna gramatyka kontrastywna rosyjsko-polska konwersatorium 30 Z 2 60 3 K_W02, K_U10, K_U12
2. Literatura rosyjska – konteksty kulturowo-społeczne konwersatorium 30 Z 2 60 2 K_W07, K_U06, K_U08

3.
Praktyczna nauka języka rosyjskiego – warsztaty 
komunikacji ustnej

warsztaty 30 Z 2 60 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

4. Praktyczna nauka języka rosyjskiego – gramatyka i leksyka warsztaty 30 Z 2 60 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

5.
Praktyczna nauka języka rosyjskiego – komunikacja 
pisemna 

warsztaty 30 Z 2 60 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

1. Funkcjonalna gramatyka kontrastywna ukraińsko-polska konwersatorium 30 Z 1 30 3 K_W02, K_U10, K_U12

2. Literatura ukraińska – konteksty kulturowo-społeczne konwersatorium 30 Z 1 30 2 K_W07, K_U06, K_U08

3.
Praktyczna nauka języka ukraińskiego – warsztaty 
komunikacji ustnej

warsztaty 30 Z 1 30 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

PRZEDMIOTY OBLIGATORYJNE

 PRZEDMIOTY DO WYBORU (kontynuacja specjalności językowej)
SPECJALNOŚĆ: JĘZYK ANGIELSKI I JĘZYK ROSYJSKI

SPECJALNOŚĆ: JĘZYK ANGIELSKI I JĘZYK UKRAIŃSKI



4. Praktyczna nauka języka ukraińskiego – gramatyka i leksyka warsztaty 30 Z 1 30 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

5.
Praktyczna nauka języka ukraińskiego – komunikacja 
pisemna 

warsztaty 30 Z 1 30 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

L.p. Nazwa przedmiotu forma zajęć
Liczba 
godzin 

Forma 
zaliczenia

Liczba 
grup

Łączna 
liczba 
godzin

Liczba 
ECTS

Odniesienie do efektów kierunkowych

1. Angielska terminologia ekonomiczna i etykieta językowa ćwiczenia 15 Z 2 30 1 K_W04, K_U03, K_U04, K_U08, K_U10

1. Rosyjska terminologia ekonomiczna i etykieta językowa ćwiczenia 15 Z 2 30 1 K_W04, K_U03, K_U04, K_U08, K_U10

1. Ukraińska terminologia ekonomiczna i etykieta językowa ćwiczenia 15 Z 1 15 1 K_W04, K_U03, K_U04, K_U08, K_U10

1. Przedmiot misyjny z zakresu historii filozofii wykład 30 E 1 30 2 Zgodnie z uchwałą Senatu KUL 

LICZBA GODZIN W SEMESTRZE DLA STUDENTA: 390
LICZBA ECTS W SEMESTRZE DLA STUDENTA: 30

Rok II  Semestr IV
Przewidywana liczba studentów w semestrze 45

L.p. Nazwa przedmiotu forma zajęć
Liczba 
godzin 

Forma 
zaliczenia

Liczba 
grup

Łączna 
liczba 
godzin

Liczba 
ECTS

Odniesienie do efektów kierunkowych

1. Odmiany przekładu konwersatorium 15 Z 2 30 1 K_W01, K_W08, K_U05

2.
Literatura angielska i amerykańska – konteksty kulturowo-
społeczne

konwersatorium 30 Z 2 60 2 K_W07, K_U06, K_U08

PRZEDMIOTY SPECJALIZACYJNE: SPECJALIZACJA BIZNESOWO-TRANSLATORSKA (obowiązkowe przedmioty ogólne)

PRZEDMIOTY SPECJALIZACYJNE: SPECJALIZACJA BIZNESOWO-TRANSLATORSKA (angielski+rosyjski)

PRZEDMIOTY SPECJALIZACYJNE: SPECJALIZACJA BIZNESOWO-TRANSLATORSKA (angielski+ukraiński)

OBLIGATOTYJNE PRZEDMIOTY MISYJNE (do wyboru)

PRZEDMIOTY OBLIGATORYJNE



3.
Praktyczna nauka języka angielskiego –  sprawności 
zintegrowane

warsztaty 30 Z 3 90 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

4. Praktyczna nauka języka angielskiego – praca z tekstem warsztaty 30 Z 3 90 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

5. Praktyczna nauka języka angielskiego – gramatyka warsztaty 30 Z 3 90 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04
6. Praktyczna nauka języka angielskiego egzamin E 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

L.p. Nazwa przedmiotu forma zajęć
Liczba 
godzin 

Forma 
zaliczenia

Liczba 
grup

Łączna 
liczba 
godzin

Liczba 
ECTS

Odniesienie do efektów kierunkowych

1. Literatura rosyjska – konteksty kulturowo-społeczne konwersatorium 30 Z 2 60 2 K_W07, K_U06, K_U08

2.
Praktyczna nauka języka rosyjskiego – warsztaty 
komunikacji ustnej

warsztaty 30 Z 2 60 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

3. Praktyczna nauka języka rosyjskiego – gramatyka i leksyka warsztaty 30 Z 2 60 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

4.
Praktyczna nauka języka rosyjskiego – komunikacja 
pisemna

warsztaty 30 Z 2 60 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

5. Praktyczna nauka języka rosyjskiego egzamin E 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

1. Literatura ukraińska – konteksty kulturowo-społeczne konwersatorium 30 Z 1 30 2 K_W07, K_U06, K_U08

2.
Praktyczna nauka języka ukraińskiego – warsztaty 
komunikacji ustnej

warsztaty 30 Z 1 30 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

3. Praktyczna nauka języka ukraińskiego – gramatyka i leksyka warsztaty 30 Z 1 30 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

4.
Praktyczna nauka języka ukraińskiego – komunikacja 
pisemna

warsztaty 30 Z 1 30 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

5. Praktyczna nauka języka ukraińskiego egzamin E 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

L.p. Nazwa przedmiotu forma zajęć
Liczba 
godzin 

Forma 
zaliczenia

Liczba 
grup

Łączna 
liczba 
godzin

Liczba 
ECTS

Odniesienie do efektów kierunkowych

2. Warsztat pracy tłumacza z tekstem specjalistycznym warsztaty 30 Z 2 60 3
K_W05, K_W06, K_U04, K_U09, K_U11, 
K_U12, K_U13, K_K02, K_K03, K_K04, 

K_K06, K_K07

 PRZEDMIOTY DO WYBORU (kontynuacja specjalności językowej)
SPECJALNOŚĆ: JĘZYK ANGIELSKI I JĘZYK ROSYJSKI

SPECJALNOŚĆ: JĘZYK ANGIELSKI I JĘZYK UKRAIŃSKI

PRZEDMIOTY SPECJALIZACYJNE: SPECJALIZACJA BIZNESOWO-TRANSLATORSKA (obowiązkowe przedmioty ogólne)



3.
Korespondencja biznesowa w języku angielskim – 
praktyczne tłumaczenia

ćwiczenia 30 Z 2 60 2
K_W04, K_W06,  K_U03, K_U04, K_U08, 

K_U10, K_U11, K_U12, K_K02, K_K03, 
K_K05, K_K06, K_K07

1.
Korespondencja biznesowa w języku rosyjskim - praktyczne 
tłumaczenia

ćwiczenia 30 Z 2 60 2
K_W04, K_W06,  K_U03, K_U04, K_U08, 

K_U10, K_U11, K_U12, K_K02, K_K03, 
K_K05, K_K06, K_K07

1.
Korespondencja biznesowa w języku ukraińskim - 
praktyczne tłumaczenia

ćwiczenia 30 Z 1 30 2
K_W04, K_W06, K_U03, K_U04, K_U08, 
K_U10, K_U11, K_U12, K_K02, K_K03, 

K_K05, K_K06, K_K07

LICZBA GODZIN W SEMESTRZE DLA STUDENTA: 345
LICZBA ECTS W SEMESTRZE DLA STUDENTA: 30

Rok III  Semestr V
Przewidywana liczba studentów w semestrze 40

L.p. Nazwa przedmiotu forma zajęć
Liczba 
godzin 

Forma 
zaliczenia

Liczba 
grup

Łączna 
liczba 
godzin

Liczba 
ECTS

Odniesienie do efektów kierunkowych

1. Małżeństwo i rodzina w antropologii chrześcijańskiej konwersatorium 25 Z 1 25 2 Zgodnie z uchwałą Senatu KUL 

2. Ochrona własności intelektualnej konwersatorium 15 Z 2 30 1
K_W05, K_W09, K_W10, K_U09, K_K05, 

K_K07

3.
Praktyczna nauka języka angielskiego –  sprawności 
zintegrowane

warsztaty 30 Z 3 90 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

4. Praktyczna nauka języka angielskiego – wymowa warsztaty 30 Z 3 90 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04
5. Praktyczna nauka języka angielskiego – gramatyka warsztaty 30 Z 3 90 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

L.p. Nazwa przedmiotu forma zajęć
Liczba 
godzin 

Forma 
zaliczenia

Liczba 
grup

Łączna 
liczba 
godzin

Liczba 
ECTS

Odniesienie do efektów kierunkowych

PRZEDMIOTY SPECJALIZACYJNE: SPECJALIZACJA BIZNESOWO-TRANSLATORSKA (angielski+rosyjski)

PRZEDMIOTY SPECJALIZACYJNE: SPECJALIZACJA BIZNESOWO-TRANSLATORSKA (angielski+ukraiński)

PRZEDMIOTY OBLIGATORYJNE

 PRZEDMIOTY DO WYBORU (kontynuacja specjalności językowej)
SPECJALNOŚĆ: JĘZYK ANGIELSKI I JĘZYK ROSYJSKI



1.
Praktyczna nauka języka rosyjskiego – warsztaty 
komunikacji ustnej

warsztaty 30 Z 2 60 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

2. Praktyczna nauka języka rosyjskiego – gramatyka i leksyka warsztaty 30 Z 2 60 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

3.
Praktyczna nauka języka rosyjskiego – komunikacja 
pisemna 

warsztaty 30 Z 2 60 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

1.
Praktyczna nauka języka ukraińskiego – warsztaty 
komunikacji ustnej

warsztaty 30 Z 1 30 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

2. Praktyczna nauka języka ukraińskiego – gramatyka i leksyka warsztaty 30 Z 1 30 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

3.
Praktyczna nauka języka ukraińskiego – komunikacja 
pisemna

warsztaty 30 Z 1 30 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

1. Realioznawstwo i przekładoznawstwo seminarium 30 Zbo 1 30 3
K_W01, K_W02, K_W04, K_W05, KW_08, 

K_U02, K_U03, K_U04, K_U05, K_U07, 
K_U08, K_U09, K_U13; K_K01, K_K07

2. Językoznawstwo i translatoryka seminarium 30 Zbo 1 30 3
 K_W01, K_W02, K_W04, K_W05, K_W08, 

K_U02, K_U03, K_U04, K_U05, K_U07, 
K_U08, K_U09, K_U13; K_K01, K_K07

3. Komunikacja międzykulturowa w przekładzie seminarium 30 Zbo 1 30 3
K_W01, K_W02, K_W04, K_W05, K_W08, 

K_U02, K_U03, K_U04, K_U05, K_U07, 
K_U08, K_U09, K_U13; K_K01, K_K07

L.p. Nazwa przedmiotu Forma zajęć
Liczba 
godzin 

Forma 
zaliczenia

Liczba 
grup

Łączna 
liczba 
godzin

Liczba 
ECTS

Odniesienie do efektów kierunkowych

1. Język angielski w obsłudze  transgranicznej ćwiczenia 30 Z 2 60 1
K_U03, K_U04, K_U06, K_U10, K_U11, 
K_U12, K_K02, K_K03, K_K06, K_K07

SPECJALNOŚĆ: JĘZYK ANGIELSKI I JĘZYK UKRAIŃSKI

PRZEDMIOTY DO WYBORU - SEMINARIUM (1 Z 3)

PRZEDMIOTY SPECJALIZACYJNE: SPECJALIZACJA BIZNESOWO-TRANSLATORSKA (obowiązkowe przedmioty ogólne)



2. Angielsko-polskie tłumaczenia tekstów prawnych ćwiczenia 30 Z 2 60 2
K_W04, K_W06, K_U03, K_U04, K_U08, 
K_U10, K_U11, K_U12, K_K03, K_K05, 

K_K07

3. Praktyki zawodowe praktyki 150 Z 150 5

K_W04, K_W05, K_W06, K_W09, K_W10,  
K_U01, K_U02, K_U03, K_U04, K_U08, 
K_U09, K_U10, K_U11, K_U12, K_K01, 

K_K03, K_K07 

1. Język rosyjski w obsłudze  transgranicznej ćwiczenia 30 Z 1 30 1
K_U03, K_U04, K_U06, K_U10, K_U11, 
K_U12, K_K02, K_K03, K_K06, K_K07

2. Rosyjsko-polskie tłumaczenia tekstów prawnych ćwiczenia 30 Z 1 30 2
K_W04, K_W06, K_U03, K_U04, K_U08, 
K_U10, K_U11, K_U12, K_K03, K_K05, 

K_K07

1. Język ukraiński w obsłudze transgranicznej ćwiczenia 30 Z 1 15 1
K_U03, K_U04, K_U06, K_U10, K_U11, 
K_U12, K_K02, K_K03, K_K06, K_K07

2. Ukraińsko-polskie tłumaczenia tekstów prawnych  ćwiczenia 30 Z 1 30 2
K_W04, K_W06, K_U03, K_U04, K_U08, 
K_U10, K_U11, K_U12, K_K03, K_K05, 

K_K07

1. Przedmiot misyjny z zakresu etyki wykład 25 E 1 25 1 Zgodnie z uchwałą Senatu KUL 

LICZBA GODZIN W SEMESTRZE DLA STUDENTA:
395+150 godzin 
praktyk

LICZBA ECTS W SEMESTRZE DLA STUDENTA: 30

Rok III  Semestr VI
Przewidywana liczba studentów w semestrze 40

L.p. Nazwa przedmiotu forma zajęć
Liczba 
godzin 

Forma 
zaliczenia

Liczba 
grup

Łączna 
liczba 
godzin

Liczba 
ECTS

Odniesienie do efektów kierunkowych

PRZEDMIOTY SPECJALIZACYJNE: SPECJALIZACJA BIZNESOWO-TRANSLATORSKA (angielski+rosyjski)

PRZEDMIOTY SPECJALIZACYJNE: SPECJALIZACJA BIZNESOWO-TRANSLATORSKA (angielski+ukraiński)

OBLIGATOTYJNE PRZEDMIOTY MISYJNE (do wyboru)

PRZEDMIOTY OBLIGATORYJNE



1.
Praktyczna nauka języka angielskiego –  sprawności 
zintegrowane

warsztaty 30 Z 3 90 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

2. Praktyczna nauka języka angielskiego – konwersacje warsztaty 30 Z 3 90 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04
3. Praktyczna nauka języka angielskiego – gramatyka warsztaty 30 Z 3 90 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04
4. Praktyczna nauka języka angielskiego egzamin E 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

L.p. Nazwa przedmiotu forma zajęć
Liczba 
godzin 

Forma 
zaliczenia

Liczba 
grup

Łączna 
liczba 
godzin

Liczba 
ECTS

Odniesienie do efektów kierunkowych

1.
Praktyczna nauka języka rosyjskiego – warsztaty 
komunikacji ustnej

warsztaty 30 Z 2 60 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

2. Praktyczna nauka języka rosyjskiego – gramatyka i leksyka warsztaty 30 Z 2 60 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

3. Praktyczna nauka języka rosyjskiego – komunikacja warsztaty 30 Z 2 60 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04
4. Praktyczna nauka języka rosyjskiego egzamin E 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

1.
Praktyczna nauka języka ukraińskiego – warsztaty 
komunikacji ustnej

warsztaty 30 Z 1 30 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

2. Praktyczna nauka języka ukraińskiego – gramatyka i leksyka warsztaty 30 Z 1 30 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

3. Praktyczna nauka języka ukraińskiego – komunikacja warsztaty 30 Z 1 30 2 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04
4. Praktyczna nauka języka ukraińskiego egzamin E 3 K_W03, K_U01, K_U02, K_K04

1. Realioznawstwo i przekładoznawstwo seminarium 30 Zbo 1 30 2
K_W01, K_W02, K_W04, K_W05, K_W07, 

K_U02, K_U03, K_U04, K_U05, K_U07, 
K_U08, K_U09, K_U13; K_K01, K_K07

2. Językoznawstwo i translatoryka seminarium 30 Zbo 1 30 2
 K_W01, K_W02, K_W04, K_W05, K_W07, 

K_U02, K_U03, K_U04, K_U05, K_U07, 
K_U08, K_U09, K_U13; K_K01, K_K07

SPECJALNOŚĆ: JĘZYK ANGIELSKI I JĘZYK UKRAIŃSKI

PRZEDMIOTY DO WYBORU - SEMINARIUM (1 Z 3)

 PRZEDMIOTY DO WYBORU (kontynuacja specjalności językowej)
SPECJALNOŚĆ: JĘZYK ANGIELSKI I JĘZYK ROSYJSKI



3. Komunikacja międzykulturowa w przekładzie seminarium 30 Zbo 1 30 2
K_W01, K_W02, K_W04, K_W05, K_W07, 

K_U02, K_U03, K_U04, K_U05, K_U07, 
K_U08, K_U09, K_U13; K_K01, K_K07

4.
Przygotowanie pracy dyplomowej i przygotowanie do 
egzaminu dyplomowego

praca 
zaliczeniowa

Zbo 10

LICZBA GODZIN W SEMESTRZE DLA STUDENTA: 210
LICZBA ECTS W SEMESTRZE DLA STUDENTA: 30

LICZBA GODZIN W CYKLU DLA STUDENTA:
1980+150 godzin 
praktyk

LICZBA ECTS W CYKLU DLA STUDENTA: 180


